
2. Απορρίπτει την προσφυγή κατά τα λοιπά.

3. Το Βασίλειο των Κάτω Χωρών φέρει, εκτός των δικών του
εξόδων, τα τρία τέταρτα των εξόδων της Επιτροπής.

4. Η Επιτροπή φέρει τα έξοδά της κατά τα λοιπά.

(1) ΕΕ C 323 της 21.12.2002.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(τρίτο τµήµα)

της 24ης Ιουνίου 2004

στην υπόθεση C-421/02, Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτή-
των κατά Ηνωµένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και

της Βόρειας Ιρλανδίας (1)

(Παράβαση κράτους µέλους — Οδηγία 85/337/ΕΟΚ —
Ατελής µεταφορά στο εσωτερικό δίκαιο)

(2004/C 201/08)

(Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική)

(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθεί
στη «Συλλογή της Νοµολογίας»)

Στην υπόθεση C-421/02, Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπρόσωπος: X. Lewis), µε τόπο επιδόσεων στο Λουξεµβούργο,
κατά Ηνωµένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας
Ιρλανδίας (εκπρόσωπος: Ph. Ormond), µε αντικείµενο να αναγνωρι-
στεί ότι το Ηνωµένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και της
Βόρειας Ιρλανδίας, µη θεσπίζοντας τις νοµοθετικές, κανονιστικές
και διοικητικές διατάξεις που ήσαν αναγκαίες για τη συµµόρφωσή
του προς το άρθρο 4, παράγραφος 2, της οδηγίας 85/337/ΕΟΚ
του Συµβουλίου, της 27ης Ιουνίου 1985, για την εκτίµηση των
επιπτώσεων ορισµένων σχεδίων δηµοσίων και ιδιωτικών έργων στο
περιβάλλον (ΕΕ L 175, σ. 40), όπως τροποποιήθηκε µε την οδηγία
97/11/ΕΚ του Συµβουλίου, της 3ης Μαρτίου 1997 (ΕΕ L 73, σ.
5), καθόσον αφορά τα απαριθµούµενα στο παράρτηµα ΙΙ, σηµείο 1,
στοιχεία β) και γ), σχέδια της οδηγίας αυτής, ή, τουλάχιστον, µη
ενηµερώνοντας σχετικώς την Επιτροπή, έχει παραβεί τις υποχρεώ-
σεις που υπέχει από την εν λόγω οδηγία, το ∆ικαστήριο (τρίτο
τµήµα), συγκείµενο από τους A. Rosas, πρόεδρο τµήµατος, R.
Schintgen και N. Colneric (εισηγήτρια), δικαστές, γενικός εισαγγε-
λέας: D. Ruiz-Jarabo Colomer, γραµµατέας: R. Grass, εξέδωσε
στις 24 Ιουνίου 2004 απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό:

1. Το Ηνωµένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας
Ιρλανδίας, παραλείποντας να λάβει, όσον αφορά τη Σκωτία
και τη Βόρεια Ιρλανδία, τα νοµοθετικά, κανονιστικά και διοικη-
τικά µέτρα που ήσαν αναγκαία για τη συµµόρφωσή του προς
το άρθρο 4, παράγραφος 2, της οδηγίας 85/337/ΕΟΚ του

Συµβουλίου, της 27ης Ιουνίου 1985, για την εκτίµηση των
επιπτώσεων ορισµένων σχεδίων δηµοσίων και ιδιωτικών έργων
στο περιβάλλον, όπως τροποποιήθηκε µε την οδηγία 97/11/ΕΚ
του Συµβουλίου, της 3ης Μαρτίου 1997, σχετικά µε τα απα-
ριθµούµενα στο παράρτηµα ΙΙ, σηµείο 1, στοιχείο γ), της οδη-
γίας µέτρα και παραλείποντας να γνωστοποιήσει τα µέτρα που
είχαν για τον σκοπό αυτό ληφθεί στην Αγγλία και την Ουαλία,
έχει παραβεί τις υποχρεώσεις που υπέχει από την εν λόγω
οδηγία.

2. Καταδικάζει το Ηνωµένο Βασίλειο στα δικαστικά έξοδα.

(1) EE C 7 της 11.1.2002.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(πέµπτο τµήµα)

της 22ας Ιουνίου 2004

στην υπόθεση C-439/02: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτή-
των κατά Γαλλικής ∆ηµοκρατίας (1)

(Παράβαση κράτους µέλους — Θαλάσσιες µεταφορές —
Οδηγία 95/21/EK — Ασφάλεια στη θάλασσα — Έλεγχος
των πλοίων από το κράτος του λιµένα — Ανεπαρκής αριθ-

µός επιθεωρήσεων)

(2004/C 201/09)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθεί
στη «Συλλογή της Νοµολογίας του ∆ικαστηρίου»)

Στην υπόθεση C-439/02, Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπροσωπουµένη από τους K. Simonsson και W. Wils) κατά Γαλ-
λικής ∆ηµοκρατίας (εκπροσωπουµένης από τους G. De Bergues και
P. Boussaroque) που έχει ως αντικείµενο να αναγνωριστεί ότι η
Γαλλική ∆ηµοκρατία, παραλείποντας να διενεργήσει συνολικό
ετήσιο αριθµό επιθεωρήσεων που να αντιστοιχεί στο 25 % τουλάχι-
στον του αριθµού των πλοίων που κατέπλευσαν στους λιµένες της
κατά τα έτη 1999 και 2000, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει
από το άρθρο 5, παράγραφος 1, της οδηγίας 95/21/ΕΚ του Συµ-
βουλίου, της 19ης Ιουνίου 1995, για την επιβολή, σχετικά µε τη
ναυσιπλοΐα που συνεπάγεται χρήση κοινοτικών λιµένων ή διέλευση
από ύδατα υπό τη δικαιοδοσία κράτους µέλους, των διεθνών
προτύπων για την ασφάλεια των πλοίων, την πρόληψη της
ρύπανσης και τις συνθήκες διαβίωσης και εργασίας επί των πλοίων
(έλεγχος του κράτους του λιµένα) (ΕΕ L 157, σ. 1), το ∆ικαστήριο
(πέµπτο τµήµα), συγκείµενο από τους C. Gulmann, πρόεδρο του
τµήµατος, S. von Bahr και R. Silva de Lapuerta (εισηγήτρια),
δικαστές, γενικός εισαγγελέας: F. G. Jacobs, γραµµατέας: R. Grass,
εξέδωσε στις 22 Ιουνίου 2004 απόφαση µε το εξής διατακτικό:
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1. Η Γαλλική ∆ηµοκρατία, παραλείποντας να διενεργήσει συνο-
λικό ετήσιο αριθµό επιθεωρήσεων που να αντιστοιχεί στο
25 % τουλάχιστον του αριθµού των πλοίων που κατέπλευσαν
στους λιµένες της κατά τα έτη 1999 και 2000, παρέβη τις
υποχρεώσεις που υπέχει από το άρθρο 5, παράγραφος 1, της
οδηγίας 95/21/ΕΚ του Συµβουλίου, της 19ης Ιουνίου 1995,
για την επιβολή, σχετικά µε τη ναυσιπλοΐα που συνεπάγεται
χρήση κοινοτικών λιµένων ή διέλευση από ύδατα υπό τη
δικαιοδοσία κράτους µέλους, των διεθνών προτύπων για την
ασφάλεια των πλοίων, την πρόληψη της ρύπανσης και τις
συνθήκες διαβίωσης και εργασίας επί των πλοίων (έλεγχος του
κράτους του λιµένα).

2. Καταδικάζει τη Γαλλική ∆ηµοκρατία στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 19 της 25.1.2003.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(πέµπτο τµήµα)

της 17ης Ιουνίου 2004

στην υπόθεση C-99/03, Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
κατά Ιρλανδίας (1)

(«Παράβαση κράτους µέλους — Οδηγία 2000/52/EΚ —
∆ιαφάνεια των οικονοµικών σχέσεων µεταξύ των κρατών
µελών και των δηµοσίων επιχειρήσεων — Παράλειψη
εµπρόθεσµης µεταφοράς στην εσωτερική έννοµη τάξη»)

(2004/C 201/10)

(Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική)

(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθεί
στη «Συλλογή της Νοµολογίας του ∆ικαστηρίου»)

Στην υπόθεση C-99/03, Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπρόσωπος: J. Flett) κατά Ιρλανδίας (εκπρόσωπος: D. O'Hagan), η
οποία έχει ως αντικείµενο να αναγνωρισθεί ότι η Ιρλανδία, µη θεσπί-
ζοντας τις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις που
απαιτούνται για τη συµµόρφωσή της προς την οδηγία 2000/52/ΕΚ
της Επιτροπής, της 26ης Ιουλίου 2000, για την τροποποίηση της
οδηγίας 80/723/ΕΟΚ, περί της διαφάνειας των οικονοµικών
σχέσεων µεταξύ των κρατών µελών και των δηµόσιων επιχειρήσεων
(ΕΕ L 193, σ. 75), ή, τουλάχιστον, παραλείποντας να κοινοποιήσει
τις διατάξεις αυτές στην Επιτροπή, παρέβη τις υποχρεώσεις που
υπέχει από την εν λόγω οδηγία, το ∆ικαστήριο (πέµπτο τµήµα),
συγκείµενο από τους C. Gulmann, πρόεδρο τµήµατος, S. von
Bahr (εισηγητή) και R. Silva de Lapuerta, δικαστές· γενικός εισαγ-

γελέας: A. Tizzano, γραµµατέας: R. Grass, εξέδωσε στις 17 Ιου-
νίου 2004 απόφαση µε τo ακόλoυθo διατακτικό:

1. Η Ιρλανδία, µη θεσπίζοντας τις νοµοθετικές, κανονιστικές και
διοικητικές διατάξεις που απαιτούνται για τη συµµόρφωσή της
προς την οδηγία 2000/52/ΕΚ της Επιτροπής, της 26ης Ιουλίου
2000, για την τροποποίηση της οδηγίας 80/723/ΕΟΚ, περί
της διαφάνειας των οικονοµικών σχέσεων µεταξύ των κρατών
µελών και των δηµόσιων επιχειρήσεων, παρέβη τις υποχρεώ-
σεις που υπέχει από την οδηγία αυτή.

2. Καταδικάζει την Ιρλανδία στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 101 της 26.4.2003.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(τέταρτο τµήµα)

της 10ης Ιουνίου 2004

στην υπόθεση C-302/03: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτή-
των κατά Ιταλικής ∆ηµοκρατίας (1)

(Παράβαση κράτους µέλους — Οδηγία 1999/22/ΕΚ —
∆ιατήρηση άγριων ζώων στους ζωολογικούς κήπους — Μη
µεταφορά στο εσωτερικό δίκαιο εντός της ταχθείσας

προθεσµίας)

(2004/C 201/11)

(Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική)

(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθεί
στη Συλλογή Νοµολογίας του ∆ικαστηρίου)

Στην υπόθεση C-302/03, Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπρόσωποι: M. van Beek και R. Amorosi) κατά Ιταλικής ∆ηµο-
κρατίας (εκπρόσωπος: I. M. Braguglia, επικουρούµενος από τον
G. de Bellis), µε αντικείµενο να αναγνωριστεί ότι η Ιταλική ∆ηµο-
κρατία, µη έχοντας θεσπίσει τις αναγκαίες νοµοθετικές, κανονιστικές
και διοικητικές διατάξεις προκειµένου να συµµορφωθεί προς την
οδηγία 1999/22/ΕΚ του Συµβουλίου, της 29ης Μαρτίου 1999,
για τη διατήρηση άγριων ζώων στους ζωολογικούς κήπους (ΕΕ
L 94, σ. 24), ή, εν πάση περιπτώσει, µη έχοντας κοινοποιήσει τις
διατάξεις αυτές στην Επιτροπή, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει
από την οδηγία αυτή, το ∆ικαστήριο (τέταρτο τµήµα), συγκείµενο
από τους J. N. Cunha Rodrigues (εισηγητή), πρόεδρο τµήµατος, J.-
P. Puissochet και K. Lenaerts, δικαστές, γενικός εισαγγελέας: P.
Léger, γραµµατέας: R. Grass, εξέδωσε στις 10 Ιουνίου 2004 από-
φαση µε το ακόλουθο διατακτικό:
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